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¥ ’ (Comp Del Note - 39855 )
S U R A ‘ ' (Order No. Cilientcade Page
MAGNETS 1814 1/1
. Order date Date
a world of magnetics 2020-06-02
Your VAT-No. Our supplier no. Our reference Your reference
IT04886850728 91018487
(Delivery address - Invoice address h
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Plant Modugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari)
UTALY ITALY y

Terms of delivery

Way of delivery

Terms of payment

26465

Del.per. is dispatch date of goods ?Z;:Zmark

More order information, see below 0100

(Pos Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Delivered )
Order No. L.10029359 - 26 Our reference  Pemilla Gambe Order date 2020-06-01

Your order No. 550003874701 Goods mark

Your reference  Angelo Gagllardi

Way of delivery  DHL Global Forwarding
Terms of delivery FCA Séderﬁk«‘ip]ng Sweden

Info@suramagnets.se

www.suramagnets.se

4  FA-4-040-4 40 0.8 x 25 0,5 x 6(a) 0.1 mm 20232 17 280,00 0,00 ]l 17 280,00 pcs
Y28, supplied magnetized. !
saapsion 180268860
Your Art.No. 9009034500 i
Draw.No. 9009034500 S‘g ( Q%ﬂ% L| [ S
Your reference no. 550003874701
KUEHNE-+-RAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichizrata: | q '880
Quantita effettiva:
T Tipo Imballaggio: -‘S .
Quantita Imbalii: " o
Confotmita alle schede fimballg: E‘
- DytaSpntrolle: Q N
Fjrma 9 %6 ZO
R A . &wSYSTEﬁ!C‘ep %.{STEM CE-'QJZ} .
: S % %
§0 [ 3 % g I 13
% DNV-GL 2 \\DNV-G%
\lso 14&01/ 1S0/TS 16043
Postal address Visiting address Phone  +46(0y121 353 10
SURAMAGNETS AB Telefax  +46(0)}121-353 15 {
Ringvagen 40C Ringvédgen 40C Reg.No. 5563098796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SE556309879601  Account No. |
SWEDEN Resldence Soderkping

SE61 1200 0000 0132 0011 8705

F-tax bill posessed Danske Finans/Danske Bank
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Jransport Order 77 4
Mi:tente\’.Ea N° partita IVA Data f Date .l-.T 'Jl' —
Sender VAT-ID-No. |

02~ JUN-Z080

DHL. FREIGHT (SWEDEM) AB

VERKTYBSVAGEN
BOX 444
§-55116 JONKOPING

saaxaxny Tel: 036-151544

Ivery Note

{remains with consignee at delivery)

Del

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro) Ordine di trasparto
Collection address Order code
URA MAGNETS AR NRK~-EC-9873548
RINGVABEN 40D Condizioni di trasporte/Defivery temms _Irndirf_zzo' tedr:{ninale
erminal address
S—£1431 SODERKOSTING fagdn fmeide | DML FREIBHT (SWEDEM) AR
n - T——ry free domldle exworks
PSR L EAMBE, Tel: +46 181 352 10 [Jobmse [Jmsoprn | NORRKOEF ING
i etmmes | HOMMENDANTVAEGEN
teees pald weswpdd | B~801 1& MORRHOERING
MABNA PT S.F. A. [Jfomps [fdmmms) Telz+46 11 21 94 00
alti Faw:+4s 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4 ofes
I-70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare | Numero di dossier
s & comsegna dela e Additional transport insurance | Tersinal reference
Delivery address D;L :: e
MAasNA RPT S.P. 4. \é’lazluta ¥a}ure[daiassicurare Cugor:g:g reafere:lgee
e faltze tor nsurance
T NolL10029359
116053 Gonann « T YD
- = + 39 80 3315811
Marche e numeri Quantita Imballagglo | Descrizione defla merce Tariffa doganale Peso Jordo in kg Valare {con valuta)
Marks,and numbers Quantity Patking Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
10093559 Li100OR9359
L1G0oa2359 1| PAL [L10O29359 190. 0
110029339 1| PAL [ L1002335% 190.0
LIooE9359 1] PAL [L100O23359 190. G
EX WORKS Pt v gy | Tom seoss vt g
o ) . e o 0777 1y Cs OO 570. 00 ; 570.0
Richiaste particolari / Spedial consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegat! / Enclosures :
N
- - N ST v =y ]
Sl S Ky moon et s SR B | 1 i )
Data / Date Data / Date wgiu'ng 1o ahrz respansible URUCbNNEC%‘ temninal within’ ;,lﬁﬂg_l“ﬁ. T Spe -
Orario /Time Qrario / Time n -
el ol e Cansianec’s nama in block latiars "Ricev Lz’;\c | con QEs&rva d_i .
verifica su gualité'e quantita

Tutte le spedizioni EUROCQNNE’C:r sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2



